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YEPHHUIIIOBA 1O. O.
Kuiscokuu nayionanonuii ynieepcumem imeni Tapaca llleguenxa

AJJATITALUA CYYACHUX
ITAJIIACHKUX PEJITTAHIX TEKCTIB
B VKPATHCHLKUX ITEPEKJIAJIAX

VY cTarTi IOCHIKYIOThCS OCOOJIMBOCTI NMEPEKIIaay CyYacHUX ITATIMCBKUX PENIriiHUX TEKCTIB Y
KOHTEKCTI KOMYHIKaTUBHOI (DYHKINi PeirifHOro AUCKYpCy. AHANI3YIOThCS MepeKIafallbki MpUiioMU Ta
BU3HAYAIOTHCS IPUYMHH aIaNTallli B YKPaTHCHKUX MEPEeKIIaiax.

KirouoBi ciioBa: nepexiia/ peiridiHIX TEKCTIB, peNiriiHi KOMyHIKaIlis, epeKiaiabka aaanTarlis.

B cratbe nccnenyorcs 0cCOOEHHOCTH NIEPEBO/Ia COBPEMEHHBIX UTANTBIHCKUX PETTMTHO3HBIX TEKCTOB B
KOHTEKCTC KOMMYHHKATUBHOW (YHKIIMM PEJIMTHO3HOTO JUCKypca. AHATMBHPYIOTCS IePEBOIUCCKUC
MPUEMBI 1 OTIPEICIISIOTCS PUYUHBI aaNTaIllK B YKPAUHCKUX TIEPEBOIAX.

KiroueBble ¢j10Ba: MIepeBO/I PEITUTHO3HBIX TEKCTOB, PEJIMTHO3HAS KOMMYHHUKAIHS, TIEPEBOTIECKAsT
aJlanTanusi.

The Article provides research on the peculiarities of translation of modern Italian religious texts in the
context of communicative function of the religious discourse. Translation methods are analyzed and the
reasons of adaptation into the Ukrainian are determined.

Key words: translation of religious texts, religious communication, adaptation.

Peniris 3aBxau Oyia 1 3aJMINIAETHCS BAXIIMBOIO YaCTUHOIO JIFOJICHKOTO
KUTTA. PeniriiiHi nepeknaau, 30kpemMa, O010miiiHi, Oe3 CyMHIBY, 3ailMarOTh
HANOUIBIIY YaCTUHY BCIET ICTOPIT SIK PENIriiHOrO MEPEeKIany, Tak 1 IepeKiasy
B3arajii. Brim, mpobiemu nepekiaay Cy4acHuX, a He JaBHIX PETiAHUX TeKCTIB
HE TaK 4acTo MOTPAIUBAIOTh 10 KOJIa YBaru JOCIIIHHKIB. 3 1HIIOTO OOKY,
rio0amizaliiHl - MPOLECH Yy CYYaCHOMY CYCHUIbCTBI  IPU3BOJAATH [0
HEOOXITHOCTI ~MOIIYKy Ta BCTAaHOBJCHHA Jiajiory, B TOMY YHCIHI
MDKKYJIBTYPHOTO Ta MDKpeniriiHoro. O4eBUAHO, 110 TEPeKsaj Biirpae
HQ/3BUYAHO BAXIUBY POJIb y IbOMY 3aBiaHHI. [li YMHHUKA BU3HAYAIOTH
AKTYAJbHICTh JIOCTIDKEHHS MpoOJieM TMepeKiaay CydaCHHX peliridiHuX
TEKCTIB.

IIpeanmeToM JIOCHIKEHHS € OCOOJMMBOCTI MEPEKIATy Cy4aCHUX
ITAIIACHKUX TEKCTIB Y KOHTEKCTI KOMYHIKATUBHOI (DYHKIII peiriftHOro
JUCKYPCY.

O0’eKTOM JOCHTIDKEHHSI € Cy4YacH1 1TATINACHKI pENiriiHl TEKCTU Ta iXHi
YKpaTHCBK1 TIEPEKIIA TN,

[1ig 3araibHOI0 HA3BOKO “‘pENITIAHUN TEKCT MU PO3YMIEMO BCl TEKCTH
pEJIriiHOrO 3MICTY B CHUTYyaIlil PENriiiHOI KOMYHIKAIli, K CakKpalibHi, TaK 1
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TEKCTH, CTBOPEHI JIIOAUHOK. OCKUTbKM CYYacHI 1TaTiMChKl PENTriiHI TeKCTH —
1€ TOJIOBHUM YWMHOM pEJIriiiHI TEKCTH, CTBOPEHI B paMKax 3aXiJHOi
KATOJIUIIBKOT TPaAUIlil (PUMO-KaTOJIMIBKOI), TO B MOAAIBIIOMY IiJ] HA3BOIO
“pemniriiHuii TeKCT Oy/IeMO PO3yMITH CydaCHUMN peNiriiHui TeKCT, HalMCaHUH
B paMKax Karoymipkol KoHgecii. Takox 1 mig Ha3Boro “IlepkBa” Oymemo
posyMmitu Karomuupky IlepkBy. CydacHi peniriiiHi TEKCTH TpeICcTaBiieH]
PI3HOMAHITHUMH >KaHPaAMU: MOJIUMEU, NPONOGIOI, GIPOBYUMETIbHI, ME0I02iUHI,
HAYKOBO-NONYJIAPHI peiciliHi meKcmu, a TaKOX peiciuHi meKcmu MeoilHO20
OucKypcy, SIKl pa3oM 3 iX YKpaiHCBKUMH MEpeKIaaMHu CTaad MaTepiajaiom
JIOCIKEHHS.

KO [OCHIPKYBAaTH CyYaCHUM PEIrHUN TEKCT SIK TEKCT PENIriiHOro
3MICTY B CHTYyallll peliriiHOi KOMYHIKaIllii, TO TEepeKaa PeNirifHUX TEKCTIB
MO>KHA BU3BHAUUTH SIK MDKMOBHY Ta MIKKYJIBTYPHY PENITriiHy KOMYHIKAIIIIO.

CTOCOBHO MOBH, III0 BHKOPUCTOBYETHCS B PEJITiHIA KOMYHIKaIIl,
JOCTITHUKAMHU BII3HAYAETHCS 11 aHTHHOMIYHHUN XapaKTep, SKHM 1 3yMOBITIOE
OCHOBHI MpoOJieMH TMepeKIaay Ta HEMOXJIMBICTh €IMHOTO MIIXOMy 0
NEPEKIIaJly PENIrifHUX TEKCTIB: MOBA, SIKA BHKOPHUCTOBYETHCS PEIITIHHOIO
CHUILHOTOIO, €, 3 OJTHOTO OOKY, 32aCO00M BHUPaKEHHS OOTOOAKPOBEHHOI IcTHHM,
110 3yMOBJTIOE TI€BHI TIEPEKIIAAIbKI pillieHHs [2], ane i MycuTh OyTH 3aCO00M
MIOIIMPEHHS BUEHHS, a, OT)Ke, KOMYHIKallli. LIs1 aHTuTe3a mposBISIEThCS TaKOXK 1
B TAaKOMY MPOTUPIYYi: 3 0JJHOTO 00Ky, [[epkBa HamMara€TbCsi CTBOPUTH CIILTLHUIMA
KOTHITUBHMM TPOCTIp BIpylOuMX, CIHUIBHY cdepy HeBepOaTizoBaHUX 1
BepOaTi30BaHUX acollialliif; 3 Apyroro OOKy, BOHA BIIKpUTA JIJIsl BCIX JIFOACH 1 HE
€ 3aMKHEHOIO €30TEPUYHOIO CITUTBHOTO0. YnMaso peniriiHux TeKCTiB HalMcaH1
1 CIIpsSIMOBaH1 HE TUIBKHU J0 BIPYIOUHX CBO€T KOH(ECIT, a, B3aralii, 10 BCIX JIFOCH.

BukopuctanHss MOBHM pefirii sk 3aco0y KOMYHIKaIlli 3YMOBIIIOE
HEOOXITHICTh YpaxXyBaHHS KOMYHIKaTUBHOI (PYHKIIIT PENITTfHOTO AUCKYPCY MPH
MEepeKiIal  CydyaCHHMX  PENrWHUX  TEKCTIB, YypaxyBaHHS  KYJIbTYpHHUX
1 KOTHITUBHUX OCOOJIMBOCTEM ajpecariB. SIKIIO MpPU BUKOPUCTAHHI MOBH SIK
3aco0y BUpaXEHHsS [CTHHM HaMBaXIMBIIIO cTae mpoljaemMa MOBHOI ¢opmu,
TO KOMYHIKaTHBHA (DYHKIIS PETriiHOrO JUCKYPCYy — 3aBJaHHSA TOLIMPEHHS
BUCHHS — PEAIBYETHCSI B MEPEKIIAaX PENTIMHUX TEKCTIB 3aBJSKH MpUiloMaM
MOSICHEHHSI, PO3IIMPEHHSI, 3aCTOCYBAaHHS MapaTeKCTIB (MOCHJIaHb, KOMEHTapIB),
HaJaHHS MapaJIeTbHUX CHHOHIMIB.

3Ha4YHOIO MIPOK0 HEOOXIHICTh aJanTarlii IepeKiIaay 3yMOBJCHA
BIIMIHHOCTSIMH Y PIBHSIX PEJIIT1MHOT CBITOMOCTI ITATIMIIIB Ta YKPATHIIIB.

VYkpaina dopMmyBanach SK KpaiHa XPUCTHSHCHKOI IMBLTIZAIlI, B SIKid
CHOT'O/IH1 ITOHAJ JEB’THOCTA BIJICOTKIB PEJITHHUX OpraHizalliii Ha3uBalTh ceOe
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TaKUMH, 1110 HaJeXaTh J0 MEBHOI XPUCTUSHCHKOI KoH(ecli. Ale, aHaTI3yr04H
HiZICYMKHA ~ COLIOJIOTIYHUX ~ JOCHIDKEHb Yy  MOCTPaIHCHKOMY  IPOCTOPI,
ABTOPUTETHI PENIri€3HABIII Ta COIIOJIOTA OJIHOCTANHO KOHCTATYIOTh, 1110 Pa30M 3
BUCOKMMHU TIOKAa3HUKaMHU PIBHIB PEMIridHOCTI, 5KI (DIKCYIOTBCS Ha OCHOBI
CaMOOIIHKHA PECTIOH/ICHTIB, BUSIBJIIETHCS IXHS HEBIAMOBIIHICTH
XapaKTEPUCTUKAM PEJITiiHOT CBIJOMOCTI Ta MOBeIHKU. Ha piBeHb pemiriiiHoi
CBIZIOMOCTI B TMOCTPaJSHCHKOMY NPOCTOpi B3arajli, 1 B YKpaiHi 30Kpema,
BEJIMKUI BIUTUB CHPABWJIM ICTOPUYHI M 1/1€0JIOTIYHI YMHHUKH, a caMe Maibke
IiKoBUTa 3a00poHa penirii B poku icHyBaHHA PaasuHcbkoro Corozy. [lim
TIOKOJIIHHS YKPATHIIIB BUPOCIIH B aT€ICTUYHOMY CYCILIBCTBI.

Harowmicte B ITamii pemiris 3aBkad mocijiajga BaKJIUBE MICIIE B KUTTI
moaen. Karomuky cTaHOBISATH aOCOMIOTHY OUIBIIICTH HaceneHHs Irtamii, a
takoxk Can-MapuHo Ta Batukany, siki € nep:kaBaMu BcepeauHi Itamii (Oublie
90 % [1:434]). Y nepxkaBi-MmicTi BaTtvkaH po3TanioBaHWil BCECBITHIN ILEHTP
Karomuipkoi LlepkBu Ta pesunentiis i ronosu — [lanu Pumcekoro.

[lepepBaHicTh peNriiHOrO KUTTS B YKpaiHi CcTBOpwia 00 €KTHBHI
NEepEeyMOBU JJIi ICHYBaHHS [E€BHUX MpoOJeM Yy Cy4yacHIM pemiriiHii
komyHikarli. [le mpu3BoguTh 10 HEOOXITHOCTI amamnTallli peIirifHUX TEKCTIB,
TEPMIHIB 1 JICKCHKH, IIHPOKO BIIOMHUX ITATINCHKOMY 3araiy Ta MEHII BIIOMHUX
YKPATHIISIM.

[lo-miepiie, aganTyeTbcsi Ta TOACHIOEThCS 1H(OpMALIisA, TOB’s3aHa
3 OOTOCJIOBCBKUMHU 1 PENITiiHUM TepMiHAMHU Ta MOHATTAMU: Dare una piena
risposta d'amore in tutte le varie forme di diaconia [5] — 0amu ceoro 8i0nosios 6
[HWUX PI3HUX hopmax Xxpucmusncbkozo cayoicinua [7:47] — TepmiH diaconia —
OUSIKOHIs 3AMIHEHO Ha TTOSICHEHHS: XPUCTNUSHCbKE CLYHCIHHSL.

Difatti, sullo sfondo delle parole Ave Maria ... [4] — Ha kanei cuis
Aneenvcokozo Ilpusimanusa (Aee Mapis) ... [10:5] — mepekiaiad yTOUYHIOE,
110 WAETHCS PO CII0BA MOJIUTBU — AHIeNbChbKoro [IpuBiTaHHS.

Skio B mepeksagax OOrociIOBCHKHUX TEKCTIB TEPMIHM Maike HIKOJIH
HE MOSICHIOIOTHCS, OKUTLKYA BOHM PO3PAaXOBaHI Ha CHEIIAJICTIB, TO B MepeKiIaiax
MOCJIaHb, TIOBYaHb, y MeJla-AUCKYpCl PI3HUM PIBEHb OOI3HAHOCTI BIPYIOUHX
13 OOTOCJIOBCHKOKO TEPMIHOJIOTIEI0 3YMOBIIIOE MPArMaTUyHy aJanTaiiiio TEKCTY
nepekiajayeM, ska moyisrae abo y mapaieabHOMy HaJlaHHI CHMHOHIMIB, a0o
y IGKOMIIpECii  TEKCTy UIUISIXOM  JOJATKOBOTO  TJIyMAu€HHS TEPMIHIB.
Hanpuknan: anche ['Occidente ha praticato fin dai primi secoli della Chiesa la
vita monastica e ne ha conosciuto una grande varieta di espressioni nell’ambito
sia cenobitico che eremitico [S] — nodiono i na 3axo0i 6i0 nepuiux cmonims
3HANU MOHAUIE HCUMMS 8 U020 BEeNUKIU PO3MAimocmi opm, K V_mpaouyii
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KIHOBIUHIN, MOOMO _CHIIbHO20 _ HCUMMS, MAK I epemimcobKil, mobmo
sameopruywkiu [7:9]; La dossologia trinitaria e il traguardo della
contemplazione cristiana [4] — Tpunimapna Ookconoeis (noxsana bozosi
HANPUKIHYL MOJIUMBU) € MEMOI0 XpUCmusiHcokoeo cnoanadanns [10:34].

Crin 3a3HauuTH, 10 3 YChOIO MPOAHATI30BAHOIO Marepialy HaWBUIIMNA
CTYIiHb 3aCTOCYBaHHSI TIOSICHEHb, KOMEHTApiB 1 MOCWIaHb JAEMOHCTPYIOThH
MIEPEKIIa I PETTIMHUX TEKCTIB JJIs1 MEAIMHOTO JUCKYPCY, TPUIOMY ITOPIBHSHO 3
KOH(ECINHOIO KYPHAICTUKOIO B MEpeKIagax AJisi CBITCHKUX Ta3eT 1KypHaJiB,
10 BUCBITIIIOIOTH MOJII1 PENITIAHOTO KUTTS, CIIOCTEPIra€Thesl OUIbIIE MOSICHEHD
1 KOMEHTapiB, OCKUTLKHM TaKl TEKCTH PO3PaxOBaHl HE TUIbKM Ha NPUXUIHHHUKIB
neBHOI KOoH(ecli, ane i Ha IUPOKUI 3aran yuTadiB. [opiBHANMO, HaNPUKIA/,
nepeknaau 3anosity [lamu Pumcekoro IBana IlaBna II, 3pobneni KMI] ta
“JIpBiBCHKOIO ["a3eTor0” (cBITChKA raszera). [lomiTHO, 110 niepexian “JIbBIBCHKOT
ra3eTd’ HaJa€ MOACHEHHS Ta KOMEHTapl O TEPMIHIB 1 BHUpa3iB, 110 MOXKYTb
OyTH HE3pO3yMiIl HEMIArOTOBIEHOMY 4YHWTAad4eBl, Ta 0 OCI0 YW TOMIH, SKi
MOXXYTh OyTH HeBiziomi umTaueBl. Hatomicte mepeknan KMII 3amminae Taky
JICKCUKY 0€3 MOsSICHEHb:

Totus Tuus [3] — Totus Tuus (Veecv Tesiti) (KML) [8]; Totus Tuus*
(yinkosumo Teiil) (TMicIs TeKCTy BUHOCKA: *eacno Ilanu leana Ilasna 1)
(JIBiBCBKa razera) [9].

Durante gli esercizi spirituali ho riletto il testamento del Santo Padre Paolo
VI [3] — V yaci pekosekiiii 5 1mie pa3 mpounrtan 3anoBiT Cestimoro Otis [1aBia
VI (KML) [8]; ITix yac pekonekiii** s 3HoBy nepeunTan 3anoBiT CBATIIOTO
Ot [aBna VI (micnst Tekety BuHOCKa: ** y Kamonuywkit [lepkei MorumosHi
yyeamHs i poamuciu Hanepedooui Benuxoons) (JIbBIBCbKa razeta) [9].

Come non abbracciare con grata memoria tutti gli Episcopati nel mondo,
con iquali mi sono incontrato nel succedersi delle visite ‘“ad limina
Apostolorum ™! [3] — Ak orce ne ocoprymu 60sunor0 nam’smmro ycix Ha ceimi
€nucxonamis, 3 AKUMU 5 3ycmpidascs y pummi 6i06ioun “‘ad limina
Apostolorum”? (KML) [8]; Ak otrce nHe ocoprymu 60suHo0 nam’smmio yCix Ha
ceimi €nuckonamis, 3 aAKuMU 5 3ycmpiyaecs y pummi 6i0gioun ad limina
Apostolorum (0o nopocie anocmonvcokux”****)? (1icas TEKCTy BHUHOCKA:
*HR* ¥ mak nasusaroms 0008 ’5130K €BPONEUCLKUX ENUCKONIB KOJICHI N 5iMb_POKIG
Hasioysamucs 0o Puwa) (JIbBiBcbKa razera) [9].

IHoni B nepexnanax st 3MI He 30epiraeTbecsi JaTUHCHKE CIIOBO UM BUPA3,
HATOMICTh TEpeKyIagay Ha/la€ TUTbKKA YKPAiHCHKUUM BaplaHT Takoi Jiekcemu. B
UX BUMAJKaX TEPEeKJIaaloThCs CJIoBa Ta BUpasd, 5Ki, Ha BIAMIHY BIij
MONEepPEHIX, 30BCIM HE3PO3YMUIl IIMPOKOMY KOJIY YKPAiHCHKUX BIpYIOUHX, a,
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OTXKe, TIepeKIaiad He 0auuTh MOTPEeOH Ta JOLUILHOCTI IXHBOTO 30€pEKEHHS B
nepexIiail (HailuacTie e CKJ1a/iHl OOrOCIOBCHKI MOHSTTS, SIKI MOXKYTh, TUM HE
MEHIII, 3yCTPIYaTUCs, HANPUKIAA, Y TarChbKUX TEKCTaX, aJpeCOBAHUX BCIM
BIpytounM, ab0 JIAaTUHCBKI cjloBa Ta BUpa3u 3 TBOpiB OtuiB LlepkBu, Takox
MaJIOBIIOMI 3araiy Bipywouux): La vita consecrata realizza la confessio
Trinitatis [5] — boeconocssauene scumms ‘‘cnosioye Tpouuyro ™ [7:22].

[IInsxoM 3acTOCyBaHHS TOSCHEHb, MPUMITOK aIanTyeThes 1HGOpMAITis,
MOB’si3aHa 3 TMEBHUMHU OIOMIMHUMM MOisIMU, OI0MIMHUMU TIEPCOHAXKAMHU.
Hampuknan, mnepeknamaroum rovesciando la pietra del sepolcro [6:12],
TIepeKIIaiad BAAETHCS JI0 PO3’ICHEHHsI 010 1ITHOTO KOHTEKCTY, JIO SIKOTO alelItoe
aBTOP: GI0BAIUE KAMIHb, AKULL 3akpusas 6xio 0o Moeo epoby [11:22].

CrioctepiraroTbCsi TAKOXK BUTIAIKK, KO TIEpeKIIaaay Joae iHpopmMailiro,
PO SIKy HEMa€ HaBiTh 1 HATAKY B opuriHam: Ha scritto Bonhoeffer, il cristiano
appeso a un gancio dai nazisti, che chi dice di credere in un certo Gesu che ha
insegnato, che e morto, che e risorto, puo anche cantare in gregoriano. Ma,
aggiunge, soltanto se grida allo stesso tempo per le vittime di ogni presente e
futuro [6:12] — boneegpep, xpucmusiHun, cmpaueHuti HAyUCMamu, HANUCAB:
“Xmo xaoice, wo 8ipums 8 IK020Cb Xpucma — AKUU HA84as, AKUU mMep, a NOMIM
BOCKpec — Modce chnigamu Hagimv no-epueopiancvku. Oouax, — 0odae
boneeghep, — cnisamu minoku mooi, Koau 1020 2010C 800OHOYAC NPUSHAYEHUL
0J18_ 3axXucmy 1 €6peis, i KOMYHICmIg (akux vy mou uac nepecnioyeas Iimuep)”
Tobmo, cnpasdichill Nocii0o8HUK Xpucma 3a6x#cou cmame Ha 0OOPOHY dHcepme
CB020 Hacy ma dHcepms ycix uacis i Hapooie [11:22].

Crnin 3ayBaKuTH, IO CTYMiHb MEPEKIAIbKOI ajanTaiii Cy4acHUX
PENIriHUX TEKCTIB IMOB’SI3aHUN 13 KaHPOBOIO MPUHATICKHICTIO TBOPY. JKaHpu
pENIriiHUX TEKCTIB MOKHA TMOJAUTUTH Ha OUTbII €30TepUYHI, 3aKPHUTI, Ta MEHII
€30TEepPHUYHI, BIIKPHTI.

Jlo OunbIn “e30TepruyHuX’ JKaHPIB MOYKHA BIIHECTH YKAHPH CIUIKYBaHHS
3 borom (MonuTBa, miTypris). MoauTOBHA MOBa, SIK 1 JITYpriiiHa, HE TIPETEHIYE
HA MMOBHY 3PO3YMUIICTh, 1 I1Ie HE MUTAHHA ITATIMCHKOI UM YKPAaiHCHKOI MOBH.
“E3otepuyHrMH’ € ¥ OOTrOCIOBCHKI TEKCTH, 1 IXHIA TMepeKiaja, SKIIO BIH
OpPIEHTOBAHMI Ha CHEINATICTIB. Y MepeKiagaX MOJUTOB 1 OOrocioBCHKOi
jmitepatypu  (SKIIO  TEPEKIaJl  OpPIEHTOBAaHWM  Ha  CICLIANICTIB)  HE
3aCTOCOBYIOThCS MOSICHEHHS 1H(pOpMALii.

Menm “‘e30TeprudHUMU” PENIriiHUMU >KaHpaMU € TPOIOBiL, MOCTaHHS,
1HopMarriiiHi noBigomiieHHs peniriiaux 3MI 3 ornsaay Ha Te, 10 ICTOPUYHO
BOHHM BHHMKAQJIM caMme JUIsl MOSICHEHHS BueHHS. OCKUTBKM Taka XPUCTHSHCHKA
JiTeparypa, sika CTBOPIO€ThCs HaBkoyio Csaroro Ilucema, Mae 3a MeTy came
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MOSICHEHHSI CKJIQJHUX 1 HE3PO3YMUIMX MIiCIlb, il TEpeKJaj], OpI€EHTOBAHHIA
OUTBIIIOI0 MIPOIO HA PELMITIEHTA, HDK MEPEKIIa], MOJIMTOB YU OOTrOCIOBCHKUX
TBOPIB. 3a HAIlIMMHU CHOCTEPEKEHHSIMU, HAHOUIBIIMKA CTYIIHb a/IanTallii MatoTh
NEPEKIIaJN TEKCTIB MPOIOBIIHUIILKOTO KaHPy Ta peliriiHuX TekcTiB it 3MI,
HaIMEHILII — BIPOBUMUTENbHI, OOTOCJIOBCHKI TEKCTH, MOJIUTBU.

Omke, TeMaTHMKa PENIMHHUX TEKCTIB, CKIAOHICTh MpeaMeTa Ta
OOTOCJIOBCHKOI TEPMIHOJIOTII 3MYIITy€E Mepekiiagada 3aCTOCOBYBATH TOSICHEHHSI.
[le crocyerbcs, TOJOBHUM YHMHOM, pealiil peiridHOro >KUTTS, ICTOPUYHUX
MO/T1¥, OOTOCTOBCHKUX TEPMIHIB, JIATUHCHKUX CITIB 1 BUpa3iB. Po3mmdpoByeThes
(3 MomaBaHHSIM TIOSCHEHb, HAJAHHSIM TIyMadye€Hb, KOMEHTapiB, IMOCHUJIAHb)
pesiriiiHa TepMiHOJIOris (OOrOCIOBCHKI Ta PENITiiHI TEPMIHM) Ta anesslii 10
mperneeHTHOl 1H(opMarlii Yu IpeleICHTHNX TEKCTIB, BIIOMHX BIPYIOUHM 1
HEBIZIOMUX a00 Majlo BIIOMHUX IIMPOKOMY 3araiy. Y TMpoleci BiITBOPEHHS
TaKWX OJIMHUIlb, SK OauuMo, TepekiIanad Ha BJIACHUW PpO3CYJ BHPIIIYE
HEOOXIJTHICTh Ta CTYIIHb IXHBOI aJanTailii 3 ypaxyBaHHSM KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHITIT pEIUITIEHTIB. AJanTallisl TaKKMX OJUHUIIL Mepe0davae HasBHICTh y
nepeKsiaiaya MMPOKUX CHeIialIbHUX 3HAHb.

JIITEPATYPA
1. I1agnos C. B. T'eorpadis peniriii / [C. B.IlaBnos, K.B.Mesenues, O.O. JIobiuesa]. — K.:
AptEK, 1999. — 504 c. 2. Yepnuwiosa FO. O. TIpeckpunTvBHI CTpaterii B MEepeKiIai CyJacHUX PeTiriiHIX
TEKCTIB (10 MUTaHHA Mpo (QYHKIT peiriifHoi MOBU Ta €KBIBaIGHTHICTh Hepeknany) / FOmis OnexkcanapiBHa
Yepaurrosa // [TpobneMu ceMaHTHKH CI0Ba, pedeHHs Ta TekeTy. — 2009. — Bum. 23. — C. 396-406.

JUKEPEJIA NTIOCTPATUBHOI'O MATEPIAJTY

3. Giovanni Paolo II. 11 testo integrale del testamento [Enexrponnuii pecypc] / Giovanni Paolo II //
Repubblica. — 2005, 7 aprile. — Pexxum moctymy : http://www.repubblica.it/2005/d/sezioni/esteri/papal S
/testamentopapa/testamentopapa.html. 4. Giovanni Paolo II. Rosarium Virginis Mariae: Esortazione
apostolica [Enmextponnuii pecypc] / Giovanni Paolo II. — 2002, 16 ottobre. — Pexxum nmocrymy :
http://www.vatican.va/holy_father /john_ paul ii/apost letters/documents/hf jp-ii_apl 20021016 _rosarium-
virginis-mariae_it.html. 5. Giovanni Paolo II. Vita Consecrata: Esortazione apostolica post-sinodale
[Enextponnmii pecypc] / Giovanni Paolo II. — [7-a ed.]. — Paoline Editoriale Libri, 2002. — 160 p. — Pexum
JIOCTYTIY : http://www.vatican.va/holy_father /john_paul_ii/apost_exhortations/documents/hf jp-
ii_exh 25031996 _vita-consecrata_it.html. 6. Messori V. Ipotesi su Gesu / Vittorio Messori. — Torino : Societa
Editrice Internazionale, 1998. — 274 c. 7.lsan Ilasno II. BoromocBsueHe KUATTS : AIIOCTOJBCHKE
nicisicuronansHe noBuanHs / [Ban Ilasno 11 : Tlep. o. [opdipis ITigpyunoro. — JIbBiB : Micionep 1997. —
168 c. 8.Isan Ilasno II. 3anositr [Enexrponnmii pecypc] / IBam IlaBmo II. — Pexum nocrymy :
http://www.catholic-media.org. 9. Iean Ilasno II. 3anosit [Enexrponnuit pecypc] / Isan Ilasmo II: Ilep.
“JIpBiBCcbKOi Tazerw” // JIpBiBcbka razera. — 2005. — Ne63(629). — Pexumm mocrymy :
http://www.gazeta.lviv.ua/articles/2005/04/08/4279/. 10. lean Ilaséro II. Cestuii Po3zapiii: Anoctoibcbke
nocrmarsst / IBan IlaBno II. — K. : Kaiipoc, 2003. — 47 ¢. 11. Meccopi B. T'inote3u mpo Icyca / Birropio
Meccopi : I1ep. o. JIeBa 'aiinykiBcekoro. — JIbBiB : CBiuano, 1998. —296 c.

© Yepnuwmosa I0. O.
457





